Welcome Guide

Classic Bluetooth Speaker

Using Your Speaker
Ihren Lautsprecher verwenden | AE—H—DERAE
Utilisation de votre enceinte | Utilizzare il tuo speaker
Usar tu altavoz | fEMRIRNIEF S48 | AL ALE

1. Turniton
Schalten Sie ihn ein | BIREANS | Allumez-la | Accendilo
Enciéndelo | STHEF &M | ATHES Hulct

2. Pair it with your device

Pairen Sie ihn mit Ihrem Gerédt | BFEVDIEERENT S

Connectez-la a votre appareil | Connetti il tuo dispositivo

Emparéjalo a tu dispositivo | FIYRAVIGEHERT
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3. Charge your speaker

Ihren Lautsprecher aufladen | AE—H—AHAEDFTE

Chargez votre enceinte | Ricarica il tuo speaker
Cargatualtavoz | AEFEFEFRE | ATHE 5

HeLIcH

Controls
Steuerung | $2{E/57% | Commandes | Comandi
Controles | B{F757% | Z% 4

Play / Pause

Play / Pause | FB4E / —BHEIE
Lecture / Pause | Play / Pausa
Reproducir # Pausa | &K / &%
TR

Press and hold for 2 seconds

2 Sekunden gedrickt halten | 2FRIEIFL
Pressez pendant 2 secondes | Premi per 2 secondi
Presionar y mantener 2 segundos

REFRFA | 2% Set 2A FEUCH

Activate Siri / other voice control
software

Siri / andere Sprachkontrolle aktivieren

S EERHY 7 h DS

Activer Siri / autres commandes vocales

Attiva Siri / altri controlli vocali

Activar Siri / otros mandos de voz

@ Answer / end call

Anruf annehmen  beenden
EFEICHB /#87 | Décrocher / Raccrocher
Rispondi / chiudi la chiamata
Responder / terminar llamada

O /T | TSk )/

Press and hold for 2 seconds

2 Sekunden gedriickt halten | 2FRIEIFL
Pressez pendant 2 secondes | Premi per 2 secondi
Presionar y mantener 2 segundos

RRAEHRIF | 2% SO 2H FELIct

Reject call

Anruf ablehnen | BEEER

Rejeter un appel | Rifiuta la chiamata
Rechazar llamada | JEEERES | S3F AR

6_) Volume Up
Lautstarke nach oben | ZBE7v 7

Augmenter le Volume | Aumenta il volume
Aumentar Volumen | H2EX | 28 =0/7|

e Volume Down
Lautstérke nach unten | EE4 >

Baisser le volume | Abbassa il volume
Bajar volumen | ZBIB/) | 28 HF7I

Hold simultaneously for 2 seconds
Gleichzeitig fiir 2 Sekunden gedriickt halten

2R RERHRL

Pressez simultanément pendant 2 secondes
Premi contemporaneamente per 2 secondi
Presionar al mismo tiempo durante 2 segundos
B EF R

SAlofl 2 St A% SELCt

Reset / Deleting pairing records
Reset / Pairingeintrége l6schen

RTIT DIy 7 HIBR

Réinitialiser / Effacer I'historique des connexions
Cancella / Resetta la cronologia delle connessioni
Reiniciar ; Borrar registro de emparejamiento
ER /[ BREHER
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LED Indicator Guide

LED-Indikator Erklarung | LEDZRRODEEA

Guide de 'indicateur LED | Guida segnali dell'indicatore LED
Gufa de Indicador LED | LED$SRATIREA | LED EAIS QfL

Flashing blue

Blau blinkend | HD A | Voyant bleu clignotant
Blu lampeggiante | Azul intermitente
EGLEDIAME | THEtMOR Zurey

Pairing mode
Pairing Modus | X727 E—F | Mode jumelage
Modalita sincronizzazione | Modo emparejamiento

xR | Hod 2=

Steady blue

Durchgehend blau | BD5T | Voyant bleu fixe
Blufisso | Azul fijo | EBLEDER
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Connected to a device
Mit Gerét verbunden | H88&He6T

Connectée & un appareil | Connesso ad un dispositivo

Flashing red

Rot blinkend | 7R | Voyant rouge clignotant
Rosso lampeggiante | Rojo intermitente
LIBLEDANE | MO 2t

Low power

Niedriger Energiestand | /\'w7 ) —5%2{&
Batterie faible | Bassa carica residua
Baterfa baja | FRE(E | M

Steady red

Durchgehend rot | 7RDXT | Voyant rouge fixe
Rosso fisso | Rojo fijo | £LE&LEDEFE
WMo 2 A 92

Charging
Ladend | FEES | Encharge | In carica
Cargando | £8P | 3T 5

Bedienungsanleitung | BRIREIBEZE | Guide d'Utilisation — FTFSirs AR Conectado a un dispositivo | &&AIX YD
Manuale dell'Utente | Manual de Instrucciones Siri/7|EF 84 ®of £AZER|0f 2ot L EED]
FRARIAE | A% 7101= > 1 >3 >4 »5 > 6 »7 > 8
For FAQs and more information, please visit: Specifications Attention Customer Service

anker.com/support

@Anker

° @Anker Japan
@Anker Deutschland
@AnkerOfficial
@Anker_JP

@ @Anker

ANKER

POWER YOUR MOBILE LIFE SM-A328-V01

Light off

HAIS MY

Lichtaus | J#4T | Voyant éteint
Led spento | Luz apagada | LEDATAEIR

Fully charged

Fomee | 2ol E

Having connection problems? Remove

Voll geladen | &7E% | Charge compléte
Carica completa | Carga completa

speaker from your device's Bluetooth history,

ensure it's less than 3 feet away then try

pairing again.

Bitte I6schen Sie bei Verbindungsproblemen die

Pairingeintrage auf Ihrem Gerét. Stellen Sie sicher, dass der
Lautsprecher weniger als 90 cm von lhrem Gerét entfernt

ist und wiederholen Sie den Pairingvorgang.
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Vous avez des problemes de connexion ? Supprimez
I'enceinte des périphériques Bluetooth enregistrés sur
votre appareil, assurez-vous qu'elle est a moins d'un

metre de celui-ci et réessayez.

Problemi di connessione? Rimuovi lo speaker dalla
cronologia bluetooth del dispositivo. Assicurati che lo

speaker sia a meno di un metro di distanza dal dispositivo

eriprova

¢Problemas de conexién? Elimina tu altavoz del registro

de conexién Bluetooth de tu dispositivo, acerca el
dispositivo a menos de 90 cm y empareja de nuevo.
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Spezifikationen | BGDAAR | Spécifications | Specifiche
Especificaciones | P53 | At

Bluetooth Version
Bluetooth Version
Bluetooth/\—/3>
Version Bluetooth
Versione Bluetooth
Versién Bluetooth

WESFARAS | Bluetooth T

40

Supported Bluetooth Profiles
Untersttitzte Bluetooth Profile
FfBluetooth 7O 77 )b

Profils Bluetooth Supportés

Profili Bluetooth Supportati

Perfiles Bluetooth Soportados
SR Y

K| E|E= Bluetooth Z2H

HSP, HFP, A2DP
and AVRCP

Battery Capacity
Akkukapazitit | /\v T —BE
Capacité de la Batterie

Capacita della batteria
Capacidad de Bateria

AR | ez 8%

2100 mAh
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Operating Range
Reichweite | ENfFEEE
Champ de Fonctionnement
Distanza di Operativita
Rango de Operacién
BIEEE | IS g9

10m/33ft

Audio Output

Audio Output | #—717F 5
Sortie Audio | Uscita Audio 4w
Salida de Sonido | Z4MAt
U2 FY

Size

Grofe | A X
Dimensions | Dimensioni
Medidas | R | 27|

80 %80 x 60 mm
31x31x27in

Weight

Gewicht | B
Poids | Peso

Peso | EE | Al

450g /159 oz
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Achtung | 7£% | Attention | Attenzione | Atencién

AR 79

Don't expose to liquids
@( Das Gerat keinen Flussigkeiten aussetzen
KBICBNENELSICLTTREN
Ne pas exposer a des liquides
Evitare il contatto con liquidi

Evitar el contacto con liquidos
BRI | ANl EX] S SHYAIR

Don't disassemble
Das Gerét nicht auseinander nehmen
B TIDTHRLEVNTTEL

Ne pas désassembler | Non smontare
No desarmar | 704F ] | 235HX| DHYAIL

Avoid dropping

Das Gerat nicht fallen lassen
BELEEZSIEVTREN

Eviter de le faire tomber | Non farlo cadere

Evitar caidas | BRESEF R
Gojz=alx| oMYAl
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Avoid extreme temperatures

Extreme Temperaturen vermeiden
MRERERE N CIEERLEVTTEN
Eviter les températures extrémes

Tenere lontano da temperature estreme
Mantener alejado de temperaturas extremas
BRI BRI R ER

S8t 7|28 mstAle
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FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) This device must accept any
interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by
the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.
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Note: This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation,

This equipment generates uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures: (1)
Reorient or relocate the receiving antenna. (2) Increase the
separation between the equipment and receiver. (3) Connect
the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected. (4) Consult the dealer or an
experienced radio / TV technician for help.

RF Warning Statement
The device has been evaluated to meet general RF exposure

requirements. The device can be used in portable exposure
conditions without restriction.
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Kundenservice | HAZX—R—F | Service Client

Servizio ai Clienti | Atencién al Cliente | BARZZ#F
D2 M|~

18-month limited warranty

@ 18 Monate beschréankte Herstellergarantie
184 BARAE | Garantie de 18 mois
Garanzia limitata 18 mesi

Garantia limitada de 18 meses | 183 R{RHA
1871&2 st BE0| HBEL|CH

Lifetime technical support
Lebenslanger technischer Support

T Z AV R—b | Support technique  vie
Supporto tecnico a vita

Asistencia técnica de por vida

KHERR | 7l X0l Bl MIYLc

support@anker.com

% 1-800-988-7973 | Mon-Fri 9:00-5:00 PST (US)
03-4455-7823 | Mon-Fri 9:00-17:00 (H 4%)
069-9579-7960 | Mon-Fri 6:00-11:00 (DE)
400-0550-036 | Mon-Fri 9:00-17:30 (*1[H)
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